
Felszállás az első ajtón / Front-door boarding only 
Kérjük, hogy jegyét, bérletét, utazásra jogosító okmányát 
felszálláskor mutassa be a járművezetőnek. Köszönjük.
Please show your ticket, pass or other travel ID to the driver 
while boarding the vehicle. Thank you.

Megállók és menetidő
Stops and journey time

Indulási időpontok ebből a megállóból
Departure times from this stop

Az adatok tájékoztató jellegűek. A menetrendtől való eltérések előfordulhatnak.
All data provided for informational purposes only. Deviations from the schedule may occur.
Érvényesség kezdete (visszavonásig):
Valid from (year/month/day) until further notice:


Pestújhelyi tér

F03094

Indulási időpontok ebből a megállóból
Departure times from this stop

Rákospalota, Bogáncs utca

Régi Fóti út22'

2023.04.06.

Szántóföld utca20'

Bosnyák tér

Telepes utca 

Fűrész utca 

Szentes utca 

Öv utca 

Kerékgyártó utca 

Szuglói körvasút sor 

Árvavár utca 

Ady Endre utca 

Pestújhelyi tér

Emlék tér1'

Sztárai Mihály tér2'

Templom tér3'

Szerencs utca3'

Bánkút utca5'

Bercsényi Miklós utca6'

Klapka György utca7'

Rákos úti szakrendelő8'

Illyés Gyula utca10'

Beller Imre utca11'

Hubay Jenő tér12'

Sződliget utca13'

Pozsony utca14'

Kovácsi Kálmán tér16'

Közvágóhíd tér17'

Esthajnal utca18'

Vághó Ferenc utca19'

Sportcentrum21'

Rákospalota, Bogáncs utca24'

Kosd utca24'

Járatinformáció
Line information

Minden jármű alacsonypadlós.
Low-floor service (all vehicles).

Az „a”-val jelölt járatok csak 
Rákospalota, Bogáncs utcáig 
közlekednek. / Departures 
marked with an “a” run only to 
Rákospalota, Bogáncs utca stop.

Tanítási szünetben
munkanapokon
Workdays during school holidays
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Tanítási időszakban
munkanapokon
Workdays during school period

December 27–31. 
között munkanapokon
Workdays between 27–31 Dec

Vasárnap
Sundays
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Ünnepnapokon
Public holidays
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Szombaton
Saturdays
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